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Gunda Niemann-Stirnemann 
ehemalige Eisschnellläuferin – ancienne patineuse de vitesse – voormalige schaatsrijdster

Herzlich willkommen im neuen LMC-Hauptkatalog. Ich bin Gunda Niemann-Stirnemann, und vielleicht kennen Sie mich aus meiner aktiven
Zeit im Eisschnelllaufsport. Heute möchte ich Sie einladen. Begleiten Sie mich auf einer Reise durch meine Welt, der Welt von LMC – nicht
im Rennanzug, sondern ganz privat. Erleben Sie die Welt des mobilen Reisens aus weiblicher Perspektive. Lassen Sie sich inspirieren von
sinnlich-exklusiven Linienführungen, einzigartigen Stoffen und Oberflächen, großzügigen Raumkonzepten, beeindruckenden Funktionalitäten
und der einzigartigen Winterkompetenz von LMC. Für Urlaub vom ersten bis zum letzten Moment.

Bienvenue dans le nouveau catalogue général LMC. Je m’appelle Gunda Niemann-Stirnemann et peut-être me connaissez-vous de la période
où j’étais patineuse de vitesse. Aujourd’hui je souhaite vous inviter à m’accompagner dans mon univers, le monde de LMC – non évidemment
pas en combinaison de course, mais à un niveau tout à fait privé. Découvrez le monde des voyages en camping-cars au travers du regard
d’une femme. Laissez-vous inspirer par des lignes actuelles et design, des tissus et surfaces extraordinaires, des intérieurs spacieux et luxueux,
un équipement fonctionnel et la compétence toute particulière de la gamme LMC en hiver. Ainsi vous profitez de vos vacances de la première
à la dernière minute.

Van harte welkom in de nieuwe hoofdcatalogus van LMC. Mijn naam is Gunda Niemann-Stirnemann. Misschien kent u mij nog uit mijn 
actieve tijd in de schaatssport. Vandaag wil ik u graag uitnodigen. Ik neem u mee op een reis door mijn wereld, de wereld van LMC – niet in
sporttenue, maar helemaal privé. Ik wil u graag de wereld van het mobiele reizen laten zien door de ogen van een vrouw. Laat u inspireren
door verleidelijk-exclusieve designs, unieke stoffen en decors, royale indelingsconcepten, indrukwekkende functionaliteit en door de unieke
wintercompetentie van LMC. Voor vakantie van het eerste tot het laatste moment.
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V 544 G V 544 GV 544 G V 544 G

360°-Innenansichten aller Fahrzeuge unter www.lmc-caravan.com · Vue intérieure de tous nos véhicules en 360° sur www.lmc-caravan.com · 360°rondom-binnenaanzicht van alle voertuigen onder www.lmc-caravan.com
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A 584 GA 554 A 694 G

360°-Innenansichten aller Fahrzeuge unter www.lmc-caravan.com · Vue intérieure de tous nos véhicules en 360° sur www.lmc-caravan.com · 360°rondom-binnenaanzicht van alle voertuigen onder www.lmc-caravan.com
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A 694 G A 694 G A 584 GA 554

360°-Innenansichten aller Fahrzeuge unter www.lmc-caravan.com · Vue intérieure de tous nos véhicules en 360° sur www.lmc-caravan.com · 360°rondom-binnenaanzicht van alle voertuigen onder www.lmc-caravan.com
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T 652 G
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T 722 GT 722 G T 722 GT 708 GK T 722 G

360°-Innenansichten aller Fahrzeuge unter www.lmc-caravan.com · Vue intérieure de tous nos véhicules en 360° sur www.lmc-caravan.com · 360°rondom-binnenaanzicht van alle voertuigen onder www.lmc-caravan.com
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360°-Innenansichten aller Fahrzeuge unter www.lmc-caravan.com · Vue intérieure de tous nos véhicules en 360° sur www.lmc-caravan.com · 360°rondom-binnenaanzicht van alle voertuigen onder www.lmc-caravan.com
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I 720 G
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360°-Innenansichten aller Fahrzeuge unter www.lmc-caravan.com · Vue intérieure de tous nos véhicules en 360° sur www.lmc-caravan.com · 360°rondom-binnenaanzicht van alle voertuigen onder www.lmc-caravan.com
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I 670 I 720 GI 670I 680 G

360°-Innenansichten aller Fahrzeuge unter www.lmc-caravan.com · Vue intérieure de tous nos véhicules en 360° sur www.lmc-caravan.com · 360°rondom-binnenaanzicht van alle voertuigen onder www.lmc-caravan.com

Meine Welt



27
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7 Cadres de baies encastrés*
8 Troisième feu stop*
9 Spoiler partie arrière en polyester*

10 Toit, partie arrière et avant en polyester GFK anti-grêle – 
plus de résistance aux intempéries

Et encore plus d'atouts:
– Entrée avec marchepied coulissant et poignée ergonomique*
– Propulsion arrière et train de pneu double*
– Régulateur de vitesse*
– Equipement de série comprenant ABS, ASR, airbag 

conducteur et lève-vitres électriques*

1 Télécommande marchepied coulissant in/out, 
éclairage extérieur*

2 Porte multifonction large avec baie, compartiments 
de rangement, poubelle intégrée et porte moustiquaire
en accordéon*

3 Soute partie arrière spacieuse et accessible par deux côtés
incluant grands portillons de service, compartiments de 
rangement et possibilités de fixation*/**

4 Echelle partie arrière*
5 Lanterneau transparent de type skyroof avec store 

obturateur de lumière, moustiquaire et baldaquin éclairé*
6 Ventilation sur le toît pour réfrigérateur et hotte aspirante* 

7 Verzonken raamkozijnen*
8 Derde remlicht*
9 GFK achterspoiler*

10 Dak, achterzijde en front van GFK – uitstekende 
weerstand tegen weersinvloeden

Verdere pluspunten:
– Ingang met Slide Out-opstap en ergonomisch gevormde handgreep*
– Achterwielaandrijving en dubbele banden*
– Cruise Control*
– ABS, ASR, bestuurdersairbag en elektrisch raammechanisme 

standaard*

1 Afstandsbediening voor Slide-Out-opstap,
binnen- en buitenverlichting*

2 Brede, multfunctionele opbouwdeur met raam, 
bergvakken, ingebouwde afvalemmer en
harmonica-vliegenhor*

3 Vanaf beide zijden toegankelijke, ruime garage achter met 
grote servicekleppen, schappen en sjormogelijkheden*/**

4 Ladder achter*
5 Traploos te openen “Skyroof”-dakraam van helder glas, 

met verduistering, insectenhor en verlichte baldakijn*
6 Dak ontluchting voor koelkast en afzuigkap*

** OPTIONAL* MODELLABHÄNGIG

** OPTION* SELON LE MODÈLE

** OPTIONEEL* AL NAARGELANG HET MODEL

1 1 1

5 5 5
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6 7 8

3

9

3

Durch die Vielzahl an Modellen und Ausstattungsmöglichkeiten können wir leider im Rahmen eines Katalogs nicht alle Modelle detailgetreu darstellen. Bitte haben Sie
Verständnis dafür, dass die Beschreibungen und Abbildungen auf den modellübergreifenden Seiten deshalb auch Ausstattungen beinhalten können, die für einzelne Modelle
nicht verfügbar sind. 

Disposant d’un très grand nombre de modèles et de possibilités d’aménagement, nous ne pouvons pas décrire tous les modèles en détail dans le cadre d'un catalogue. 
Prenez en considération que les descriptions et les illustrations sur les pages générales peuvent aussi contenir des équipements qui ne sont pas disponibles pour certains
modèles individuels. 

Vanwege de veelheid aan modellen, indelingen en uitvoeringsvarianten kunnen we u helaas in deze catalogus niet alle modellen gedetailleerd beschrijven. Wij vragen u dan 
ook om uw begrip voor het feit dat de beschrijvingen en afbeeldingen op de algemene modelpagina’s ook uitvoeringen kunnen bevatten die voor sommige modellen niet 
verkrijgbaar zijn. 

4

P L U S P U N K T E
A T O U T S  S U P P L E M E N T A I R E S
P L U S P U N T E N

7 Eingelassene Rahmenfenster*
8 Dritte Bremsleuchte*
9 GFK-Heckspoiler*

10 GFK-Dach, -Heck, -Bug – besondere 
Widerstandsfähigkeit gegen besondere Wettereinflüsse

Weitere Pluspunkte:
– Eingangsbereich mit Slide-Out-Stufe und ergonomisch

geformtem Griff*
– Heckantrieb und Zwillingsbereifung*
– Tempomat*
– ABS, ASR, Fahrerairbag und elektrische Fensterheber serienmäßig*

1 Funkfernbedienung für Slide-Out-Stufe und Innen-
und Außenbeleuchtung*

2 Breite Multifunktionsaufbautür mit Fenster, 
Staufächern, integriertem Mülleimer und 
Ziehharmonika-Fliegenschutztür*

3 Beidseitig zugängliche, geräumige Heckgarage mit großen
Serviceklappen, Regalfächern und Verzurrmöglichkeiten*/**

4 Heckleiter*
5 Stufenlos zu öffnendes Klarglas-Skyroof-Dachfenster, mit 

Verdunkelung, Insektenschutz und beleuchtetem Baldachin*
6 Dachentlüfung für Kühlschrank und Dunstabzugshaube* 

1 - Wärmedämmung · Isolation 
thermique · Warmte-isolatie

2 - GFK-Aufbau ·
Construction en polyester GFK · 

GFK-opbouw

2

1
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7 Poubelle intégrée dans plan de travail cuisine*
8 Rideaux coulissants sur rails
9 Store multifonction: obturateur de lumière, moustiquaire 

aluminisée vous protégeant du regard extérieur
10 Mobilier aux lignes et décor modernes, 

poignées design et serrures de portillons

11 Coin salon design transformable en forme de L*
12 Batterie AGM 95 Ah (exempte de maintenance)
13 Branchement électrique dans la soute, partie arrière*
14 Bloc multiprises intégré*

1 Tiroirs de cuisine Soft-Stop avec fermeture à freins, 
verrouillage central*

2 Cuisines design en L aux lignes élancées, surfaces 
modernes, hotte aspirante design, puissante et de multiples 
équipements fonctionnels*

3 Allumage électronique des plaques de cuisson*

4 Robinet extra long, rabattable – afin que vous puissiez remplir sans 
problème de hautes casseroles, par exemple des casseroles pour 
asperges ou spaghettis

5 Réfrigérateur avec congélateur amovible
6 Nouveau concept d'ambiance à éclairage réglable à l’aide 

de la «soft touch» et spots halogènes à éclairage variable

11 Ombouwbare designer-zithoek in L-vorm, met Variotafel*
12 95-Ah-AGM-accu (onderhoudsvrij)
13 Stroomaansluiting achterin de garage*
14 Geïntegreerde energiebox*

1 Soft-Stop-laden in de keuken met centrale vergrendeling*
2 L-vormig designkeuken met sierlijke optiek, moderne 

oppervlakken, krachtige designer-afzuigkap enallerlei
handige functies*

3 Elektrische ontsteking voor de kookpitten*

1 3

7 8

4
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11 11 11 12 13 14

5

10

6

P L U S P U N K T E
A T O U T S  S U P P L E M E N T A I R E S
P L U S P U N T E N

7 Mülleimer in Küchenarbeitsplatte integriert*
8 Attraktive Schiebegardine
9 Multifunktionsrollos für Verdunkelung, Sicht- und Insektenschutz

10 Moderne Möbeloptiken mit attraktiven Oberflächen, Designer-
griffen und Klappenschlössern

1 Soft-Stop-Schubladen in der Küche zentralverriegelt*
2 L-förmig angelegte Designerküchen mit geschwungener

Linienführung, modernen Oberflächen, leistungsstarker
Designer-Dunstabzugshaube und vielen praktischen
Funktionen*

3 Elektrische Zündung für Kochplatten*

4 Klappbarer, extralanger Wasserhahn – damit Sie problemlos 
hohe Töpfe, z. B. Spargel- oder Spaghettitöpfe, befüllen können

5 DOMETIC-Kühlschrank mit herausnehmbarem Gefrierfach
6 Innovatives Beleuchtungskonzept mit Soft-Touch-Schalter

und dimmbaren Halogenspots

4 Inklapbare, extra lange waterkraan, zodat u probleemloos hoge 
pannen – bijvoorbeeld asperge- of spaghettipannen – kunt vullen

5 DOMETIC-koelkast met uitneembaar vriesvak
6 Innovatief verlichtingsconcept met Soft-Touch-schakelaars 

en dimbare halogeenspots

7 Afvalemmer geïntegreerd  in keukenwerkblad*
8 Aantrekkelijke schuifgordijnen
9 Multifunctionele rolgordijnen voor verduistering, zicht- en 

insectenbescherming
10 Moderne meubeloptiek met fraaie oppervlakken, designer-

handgrepen en klepsloten

2 5 5

11 Umbaubare Designer-Sitzecke in L-Form*
12 95-Ah-AGM-Batterie (wartungsfrei)
13 Stromanschluss in der Heckgarage*
14 Integrierte Energiebox*

** OPTIONAL* MODELLABHÄNGIG

** OPTION* SELON LE MODÈLE

** OPTIONEEL* AL NAARGELANG HET MODEL



1 - Warmluftzufuhr · Arrivée d’air chaud ·
Warmeluchttoevoer

2 - Abstandsgewirke · Tissu à mailles ·
Honingraatconstructie

3 - Luftaustritt · Sortie d’air ·
Luchtuit-laat

1

3
2
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32 33

25 Lit central accessible des deux côtés avec penderie
inférieure très facilement accessible*

26 Lit avec support de tête élevable
27 Matelas haute densité HYLEX*/**
28 Capucine spacieuse pour y dormir à deux confortablement*

Et encore plus d'atouts:
– Plancher sans vis apparentes
– Caisses de rangement sous le plancher*
– Installation de l’aménagement intérieur avec des sorties d’air
– Chauffage diese*
– Eclairage entrée avec miroir*
– Lanterneau transparent avec occultant et fonction moustiquaire

15 Salle de bain spacieuse avec bac à douche séparé*
16 Porte de douche semi-circulaire*
17 Détecteur de fumée
18 Interrupteur multifonction en chrome avec affichage 

lumineux des fonctions et touche graduation de lumière
19 Grande caisse de rangement à côté du siège passager*

20 Concept de ventilation arrière pratique pour tous les meubles
21 WC en porcelaine orientable et amovible
22 Plan coulissant TV**
23 Coussin de siège chauffant (disponible prochainement)**
24 Lucarne transparente Skyroof à réglage en continu avec occultant, 

moustiquaire et baldaquin éclairé*/**

15

21 21

16

22

25 26 26 26 27 28
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22 24
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A T O U T S  S U P P L E M E N T A I R E S
P L U S P U N T E N

25 Beidseitig zugängliches Queensbett mit darunter-
liegendem Kleiderschrank*

26 Betten mit aufstellbarem Kopfteil
27 HYLEX-Kaltschaummatratzen*/**
28 Geräumiger Alkoven mit einer max. Gesamthöhe 

von ca. 70 cm und Platz für ein breites Doppelbett*

Weitere Pluspunkte:
– Fußboden ohne sichtbare Schrauben
– Unterflurstaufächer*
– Montage des gesamten Interieurs mit Lüftungsschlitzen
– Dieselheizung*
– Eingangsbeleuchtung und Spiegel*
– Klarglasdachhaube mit Verdunkelung und Insektenschutzfunktion

20 Durchdachtes Hinterlüftungskonzept für alle Möbel
21 Dreh-, schieb- und herausnehmbares DOMETIC-Porzellan-WC
22 Ausziehbare TV-Vorrichtung**
23 Sitzheizung (in Vorbereitung)**
24 Stufenlos zu öffnendes Klarglas-Dachfenster, mit Verdunkelung,

Insektenschutz und beleuchtetem Baldachin*/**

Max. Gesamthöhe
von ca. 70 cm

Hauteur totale 
environ 70 cm

Max. totale hoogte
van 70 cm

** OPTIONAL
* MODELLABHÄNGIG

** OPTION
* SELON LE MODÈLE

** OPTIONEEL

* AL NAARGELANG 
HET MODEL

18 20

15 Großzügiges Raumbad mit separater Dusche*
16 Halbrund geführte Duschtür*
17 Rauchmelder
18 Multifunktionstaster mit beleuchteter Funktionsanzeige 

und Dimmfunktion
19 Großes Staufach neben dem Beifahrersitz in allen 

vollintegrierten Reisemobilen*

15 Ruime badkamer met aparte douche*
16 Halfronde douchedeur*
17 Rookmelder
18 Multifunctionele toetsen in chroomoptiek met verlichte 

functieweergave en dimmer
19 Groot opbergvak naast de passagiersstoel*

20 Doordacht ventilatiesysteem achter alle meubels 
21 Draai-, schuif- en uitneembaar porseleinen DOMETIC-toilet
22 Uitschuifbare tv-eenheid**
23 Stoelverwarming (in voorbereiding)**
24 Variabel te openen dakraam van helder glas, met verduistering, 

insectenhor en verlichte baldakijn*/**

25 Aan beide zijden toegankelijk queens-bed met daaronder 
geplaatste kleerkast*

26 Bedden met verstelbaar hoofdeinde
27 HYLEX-koudschuimmatrassen*/**
28 Ruime alkoof met een hoogte van 70 cm en ruimte voor 

een tweepersoonsbed**

Verdere pluspunten:
– Vloeren zonder zichtbare schroeven
– Bergruimte onder de vloer*
– Montage van het interieur met ventilatieopeningen
– Dieselverwarming*
– Ingangsverlichting en spiegel*
– Dakraam van helder glas, met verdonkering en insectenhor
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Die Arctic-Winterpakete ALDE beinhalten

1 ALDE-Warmwasserheizung
inklusive doppelter Böden;
Durchdachtes Hinterlüftungskonzept 
für alle Möbel

2 Wasserverlegung innen inklusive 
Abwassertank und Ablassventil innen

3 Fußbodentemperierung 
i. V. mit ALDE-Heizung

4 Duocomfort inklusive Secumotion 
Gasregler und Eis-Ex mit Fernanzeige

– Fußboden in Styrofoam (ohne Abbildung)

– Isobox für Abwassertank
(ohne Abbildung)

– Isomatte außen (ohne Abbildung)

– Teppichboden Aufbau/Cockpit
(ohne Abbildung)

Das Arctic-Winterpaket TRUMA beinhaltet

– Fußboden in Styrofoam

– Fußbodentemperierung 
i. V. mit TRUMA-Heizung 

– Wasserverlegung innen inklusive 
Abwassertank und Ablassventil innen

– Duocomfort inklusive Secumotion 
Gasregler und Eis-Ex mit Fernanzeige

– Doppelte Böden (Bett und Sitzkasten)

– Isobox für Abwassertank

– Isomatte außen

– Teppichboden Aufbau/Cockpit

L'offre Arctic Pack hiver ALDE contient

1 Chauffage central par circulation 
d’eau ALDE avec plancher double inclus;
Concept de ventilation arrière pratique 
pour tous les meubles

2 Conduite d’eau intérieure, réservoir 
d’eaux usées et soupape d’évacuation 
à l’intérieur inclus

3 Plancher tempéré en combinaison avec 
chauffage ALDE

4 Duoconfort et Secumotion inclus, 
dispositif antigel pour bouteille à gaz 
avec téléaffichage

– Plancher en styrofoam

– Caisse isolante pour réservoir d’eaux usées

– Matelas isolant extérieur

– Tapis habitation/cabine de conduite

L'offre Arctic Pack hiver TRUMA contient

– Plancher en styrofoam

– Plancher tempéré en combinaison avec 
le chauffage TRUMA

– Conduite d’eau intérieure, réservoir 
d’eaux usées et soupape d’évacuation 
à l’intérieur inclus

– Duoconfort et Secumotion inclus, 
dispositif antigel pour bouteille de gaz 
avec téléaffichage

– Plancher en styrofoam

– Caisse isolante pour réservoir d’eaux 
usées

– Matelas isolant extérieur

– Tapis habitation/cabine de conduite

Het Arctic-winterpakket ALDE omvat

1 ALDE-warmwaterverwarming 
inclusief dubbele vloeren;
Doordacht ventilatiesysteem achter 
alle meubels 

2 Waterleidingsysteem binnen inclusief 
afvalwatertank en aftapkraan binnen

3 Vloerverwarming in combinatie 
met ALDE-verwarming

4 Duocomfort inclusief Secumotion;
„Eis-Ex“ met afstandsweergave

– Vloer in styrofoam 

– Isobox voor afvalwatertank 

– Isomat voor buiten

– Vloerbedekking opbouw/cabine

Het Arctic-winterpakket TRUMA omvat

– Vloer in styrofoam 

– Vloerverwarming in combinatie 
met TRUMA-verwarming

– Waterleidingsysteem binnen inclusief 
afvalwatertank en aftapkraan binnen

– Duocomfort inclusief Secumotion;
„Eis-Ex“ met afstandsweergave

– Dubbele vloeren 
(bed en zitbank met bergruimte)

– Isobox voor afvalwatertank 

– Isomat voor buiten

– Vloerbedekking opbouw/cabine

Andrea 
Henkel

Sven 
Fischer

aGunda 
Niemann-
Stirnemann

W I N T E R
H I V E R
W I N T E R

1

3

4

4

1 - Fußbodenbelag · Revêtement 
du plancher · Vloerbedekking
2 - Aluminiumwärmeleiter · 

Conducteur thermique en aluminium · 
Aluminium warmtegeleider

3 - Wärmedämmung · 
Isolation thermique · Warmte-isolatie

4 - Heizungsrohr · Tuyau de chauffage ·
Verwarmingsbuis

1

2

3
4 4

Gemeinsam mit der erfolgreichen und beliebten Eisschnellläuferin Gunda Niemann-Stirnemann, 
die wir als Testimonial für unsere Fahrzeuge gewinnen konnten, und den beiden Biathleten 
Andrea Henkel und Sven Fischer sorgen wir mit zwei Winterpaketen für ungetrübten Winterspaß.

En coopération d’une part avec la patineuse sur glace populaire et estimée Gunda Niemann-Stirnemann 
que nous avons pu gagner à la cause de nos véhicules, et d’autre part avec les deux athlètes de biathlon 
Andrea Henkel et Sven Fischer, nous vous garantissons un plaisir hivernal inaltéré avec nos deux offres 
pour l’hiver. 

Samen met de succesvolle en populaire schaatsster Gunda Niemann-Stirnemann die wij – net als 
de beide biatleten Andrea Henkel en Sven Fischer als reclamepartner voor onze voor onze voertuigen 
konden winnen hebben wij twee winterpakketten voor onbezorgd winterplezier voor u samengesteld.

2

1 - Wassertank · Réservoir d’eau propre ·
Watertank

2 - Isolierung · Isolation · 
Isolatie

3 - Warmluftzirkulation · Circulation 
d’air chaud · Heteluchtcirculatie

1

2

3
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Vanwege de veelheid aan modellen, indelingen en uitvoeringsvarianten kunnen we u helaas in deze catalogus niet alle modellen gedetailleerd
beschrijven. Wij hopen dan ook dat u begrip hebt voor het feit dat de modelbeschrijvingen en afbeeldingen als algemene informatie bedoeld 
zijn en ook speciale uitvoeringen betreffen die niet tot de standaard leveringsomvang behoren. Alle gegevens zijn overeenkomstig de actuele 
stand bij het ter perse gaan. Wij behouden ons technische wijzigingen binnen het kader van constructie, uitvoering en kleurafwijkingen evenals 
vergissingen voor. Voor nadere technische gegevens en details verwijzen wij naar onze actuele prijslijsten.

Onder voorwaarde van een jaarlijkse inspectie door onze LMC-specialist verleent LMC bovendien een extra waterdichtheidsgarantie 

van 5 jaar.

Disposant d’un très grand nombre de modèles, de plans de conception et de possibilités d’équipement, nous ne pouvons pas décrire tous
les modèles en détail dans le cadre d'un catalogue. Nous nous réservons le droit d'effectuer des modifications techniques, d’équipements
ou de coloris sans obligation d’annonce. N’oubliez pas de contacter votre concessionnaire qui pourra vous renseigner au mieux.

Si un contrôle annuel est effectué par le revendeur LMC, LMC accorde également une garantie d’étanchéité de 5 ans.

Durch die Vielzahl an Modellen, Grundrissen und Ausstattungsmöglichkeiten können wir leider im Rahmen eines Katalogs nicht alle Modelle 
detailliert beschreiben. Betrachten Sie deshalb bitte die Beschreibungen als annähernd und haben Sie Verständnis dafür, dass die Modell-
beschreibungen und Abbildungen auch Sonderausstattungen beinhalten, die nicht serienmäßig zum Lieferumfang gehören. Alle Angaben 
entsprechen dem zum Zeitpunkt des Drucks aktuellen Stand. Technische Änderungen in Konstruktion, Ausstattung und Abweichungen im 
Farbton sowie Irrtum behalten wir uns vor. Weitere technische Daten und Details entnehmen Sie bitte unserer aktuellen Preisliste.

Eine jährliche Prüfung durch den LMC-Fachhändler vorausgesetzt, gewährt LMC zusätzlich eine Dichtheitsgarantie von 5 Jahren.

S T O F F E
T I S S U S  E T  D E C O R S
S T O F F E N

LMC-exklusives Design. Feine Stoffe in zeitlos schönen Designs harmonisch komponiert mit modernen Holzdekoren verleihen Ihrem
Feriendomizil ein individuelles Urlaubsambiente – genauso, wie Sie es sich immer schon gewünscht haben. Aus den abgebildeten
Designvorschlägen der LMC-Einrichtungsexperten können Sie je nach dem von Ihnen favorisierten Modell natürlich Ihre Lieblingsstoffe 
und Dekore auswählen und kombinieren. 

Des tissus fins conçus dans des motifs intemporels associés harmonieusement au mobilier intérieur en bois confèrent à votre 
camping-car LMC un style unique, et une ambiance chaleureuse et paisible: une véritable invitation aux vacances. Les motifs proposés par 
nos experts de l’aménagement intérieur LMC vous permettront de choisir et de combiner en option vos tissus et décors préférés. Ainsi 
vous donnerez à votre caravane une touche très personnelle, entièrement à votre goût.

LMC – exclusief design. Fijne stoffen in een tijdloos mooi dessin, harmonieus gecombineerd met moderne houtdecors, verlenen uw 
“vakantiewoning” een individuele ambiance – precies zoals u het altijd al wilde. Natuurlijk kunt u uit de afgebeelde designvoorstellen van 
de LMC-interieurexperts al naargelang uw favoriete model uw eigen lievelingsstoffen en decors uitzoeken en combineren (soms tegen
meerprijs). Daarmee krijgt uw mobiele vakantiehuis een heel persoonlijk tintje – helemaal naar uw eigen smaak.

Wyoming 

Leder
*optional – Explorer I

Cuir
*option – Explorer I

Leer
*optioneel – Explorer I

Namibia (links) 
und Öland (rechts) 

Namibia (à gouche) 
et Öland (à droit)

Namibia (links) 
en Öland (rechts)

Katar (links) 
und Milos (rechts)

Katar (à gouche) 
et Milos (à droit)

Katar (links) 
en Milos (rechts)

Öland (links) 
und Namibia (rechts)

Öland (à gouche) 
et Namibia (à droit)

Öland (links) 
en Namibia (rechts)
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G R U N D R I S S E
P L A N S
I N D E L I N G E N

Breezer V 544 G Breezer V 654 G Breezer A 554 Breezer A 564 G Breezer A 584 G

Breezer A 664 G Breezer A 694 G

Cruiser T 592 Cruiser T 652 G Cruiser T 662 Cruiser T 708 Cruiser T 708 G Cruiser T 708 GK

Cruiser T 722 G Cruiser T 732 G

Explorer I 650 G Explorer I 670 Explorer I 680 G Explorer I 720 G

Tourer K 54 Tourer K 59


